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Cigánd100
100 év! Centenárium, kerek évforduló… Ilyenkor szinte kö- 

telező a visszatekintés, az emlékek felidézése. Nincs ez másként 
a települések életében sem. 

Cigánd első írásos említése 1289-ből maradt fent. A sokáig egy- 
séges, akkoriban Zygan néven ismert helységet egy hosszan elhú- 
zódó birtokosztályos per kettészakította 1347-ben. Az idők során a 
két településrész elnevezése és egymáshoz való viszonya is sokat 
változott, folyamatosan alakult. Bár Kis- és Nagycigándot egyet- 
len utca választotta el egymástól, az itt élők külön településen élő- 
ként tekintettek egymásra. Tették mindezt annak ellenére, hogy kö- 
zös volt templomuk és földesuruk. Ugyanolyan fojtogató öleléssel 
vette körül őket a Tisza, örömeik és problémáik is azonosak voltak.  
Az itt élők makacs emberek, több mint fél évezreden át tartott az 
elkülönülés. A folyószabályozás hatására a régi társadalmi viszo- 
nyok átalakultak, a különbségek egyre halványabbá váltak és elő- 
térbe került a közös sors. Aztán a két falu vezetése - a lakosság 
egyetértésével - 1922-ben az egyesülés mellett döntött. A folya- 
matot a Belügyminisztérium is szentesítette, így 1923. január 1-én 
a két falu 575 év után újra egyesült. Az egységes Cigánd telepü- 
lésen a változással új szabályozások alakultak, új szervezési fela- 
datok és döntési helyzetek adódtak. A ránk maradt iratok alapján, 
1923. végére alakultak ki a rendezett viszonyok. 

Elődeink döntése bölcs választásnak bizonyult, egységes telepü- 
lésünk a magyarországi Bodrogköz központja, majd város és végül 
járási székhelye lett. Bebizonyosodott, hogy a makacs elszántság 
mellett az életrevalóság is fontos tulajdonsága a cigándi embernek!

Helyzetünk persze sosem volt könnyű, és úgy tűnik a jövőben 
sem számíthatunk könnyű sorsra, ám eleinktől megörökölt elveink 
és jellemvonásaink megsegítenek bennünket! Ezért fontos, hogy 
hagyományainkat, építő gondolatainkat átadjuk gyermekeink szá- 
mára! E gondolat jegyében döntött úgy Cigánd Város Önkormány- 
zat Képviselő-testülete, hogy a település egyesülésének 100. év- 
fordulója alkalmából sokrétű rendezvénysorozattal idézi fel a tele- 
pülés elmúlt száz esztendejének különböző aspektusait. A termé- 
szeti környezetet és a sportélet eseményeit megjelenítő fotókiállí- 
tás mellett nemzetközi néprajzi kiállításon mutattuk be a település 
életét meghatározó len- és kendermunkákat. A kulturális hagyo- 
mányok legszínesebb területének számító néptánc keretei között, a 
múlt és jövő együttélését szimbolizáló programsorozat keretében a 
néptánc kultúra teljes palettáját ismerhetjük meg az idén 60 éves 
Zemplén Gyermektánccsoport megalakulásnak jubileumi évfor- 
dulójától, a generációk táncán keresztül, a Román Sándor Enter- 
tainment táncműsoráig.

A tematikus rendezvények mellett, az állami és egyházi ünne- 

peken is megjelenítettük a centenáriumi alkalom adott eseményhez 
kapcsolódó aspektusait. A Bélesfesztivál, az Ádventi forgatag mel- 
lett a Zöldágjárás és a trianoni megemlékezés során, sőt még az I. 
Bodrogközi Vadászkiállítás programjai közt is helyet kaptak az 
emlékév momentumai.

A település életét nem lehet csak hivatalos események jegyző- 
könyveit bújva bemutatni, ezért felhívást hirdettünk a hétköznapi 
emberek mindennapjait bemutató fotók és történetek gyűjtésére. A 
felhívásra számtalan régi fénykép, érdekes, tanulságos vagy épp 
megható történet érkezett. Az ezekből készült kiadvány teljessé te- 
szi az eltelt évszázad bemutatását. 

100 év! Hosszú út és szerencsére nem látszik a vége! Az út mellől 
visszatekintve úgy látom nincs okunk szégyenkezni száz évvel ez- 
előtt élt elődeink előtt, döntésük eredményeit megőriztük és min- 
den erőnkkel azon vagyunk, hogy erre neveljük gyermekeinket és 
unokáinkat is!

Persze van ami azóta sem változott. A Tisza még mindig ugyan- 
arra folyik, a cigándi református templom harangjai ismerősen szó- 
lítanak bennünket haza, és hála a lelkes önkénteseinknek, sikerült 
megmentenünk nagymamáink féltve őrzött receptjeit is, a gasztro- 
nómiai hagyományaink átörökítésével.

Az ünnepeltnek pedig mi mást kívánhatnék? Még legalább 
ugyanennyi eredményes esztendőt.

Isten éltessen Cigánd! Boldog születésnapot!
Tisztelettel:
Cigánd Város Képviselő-testülete nevében: 

Oláh Krisztián, polgármester
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Szülőfalum, Cigánd, Borsod Abaúj Zemplén megyében, ezen 
belül is Zemplénben, a Tisza jobb partján található, túlnyomórészt 
mezőgazdasággal, állattartással foglalkozó emberekkel lakott 
község volt, melynek két fő utcája, és az azokat összekötő Új út, 
meg talán a Vasút utca volt csak kikövezve, a többi földút. A fő 
megélhetési formán kívül természetesen voltak iparosok is, mint 
például kőműves, ács, asztalos, kerékgyártó, cipész, kovács, kötél- 
verő, szíjgyártó, szikvízkészítő, cserépkészítő, betongyártó, stb.

Személyes emlékeim leginkább gyermekkoromhoz kötődnek, 
és a leírt élményeket, tapasztalatokat is úgy 1949-1960 között sze- 
reztem, de személy szerint már nem voltam se részese, se tanúja a 
látványosabban 1960-tól kezdődő, és tagadhatatlan fejlődésnek, 
átalakulásnak. 

Mesterségek:

A vályogvetés (vályogkészítés) kimondottan cigány mesterség 
volt. A vályogvető megmondta, honnan kell az agyagos fődet ho- 
zatni, ahhoz mennyi törekre, szalmára van szükség. Az agyagos 
földből összelapátoltak egy kupacot, a kupac közepébe gödröt húz- 
tak kapával, és abba vizet öntöttek.

Az egyik vályogvető felgyűrt nadrágszárral mezítláb beleállt a 
kupac közepébe, és kapával kezdte maga alá húzni a kupac belső 
széleit, közben a társa igény szerinti mennyiségben szórta a taposó 
ember lába alá a töreket. A folyamatos taposással, kapálással, víz 
után öntéssel egy formázható sűrűségű, állagú sáros massza kelet- 
kezett. Ezután a meghatározott méretű, két-három fa keretbe kéz- 
zel belegyömöszölték, tömörítették ezt az anyagot, majd az udva- 
ron előre elkészített sík helyen a formázókból kiöntötték. A vá- 
lyogtéglák itt száradtak meg.

A vályogfalak építésénél malter helyett is ugyanolyan kötőanya- 
got használtak, mint amilyenből a téglák készültek, és emlékeze- 
tem szerint talán még a vakolatot is hasonlóképp, tapasztva vitték 
fel. A vályogvető cigányok egyetlen mondását így fogadta el a falu 
többsége: „Sár munka a munka!”

Aztán személyesen láttam még azt is, amikor az Új út és a Petőfi 
út sarkán visszabontott „Julcsa néni” házát kezdték visszaépíteni. 
Nyárfa deszkákból készült kétoldali zsalu közé lapátolták be a vá- 
lyoghoz szükségeshez képest kissé képlékenyebb anyagot, majd 
amikor a massza részben megszáradt, elbontották a zsalut, azt 
feljebb visszaépítették, majd elérve a kívánt magasságot, fejszével, 
szekercével faragva igazították, egyengették a felületeket

A cigányok a falu Tiszához közeli „alvégen” laktak egy szem- 
mel láthatóan elkülönített, sáros, pocsolyás, rendezetlen telepen. 
Gődény volt a telep neve. Sok cigány kunyhó részben földbe vájt 
gödörre épült úgy, hogy az erdőből kivágott fákból, husángokból 
sátorfélét tettek a gödör fölé, és azt befedték leveles gallyakkal, 
szalmával. A „gödörbe” a földbe kiképzett lépcsőn lehetett bejutni. 
A bejárati ajtót, vagy csupán a nyílást nem egyszer csak egy pok- 
róccal védték, takarták el. Lenn a gödörben közvetlenül a bejárat 
mellett volt a tűzhely, vagy a kályha, melynek füstcsöve a bejárat 
mellett volt kivezetve a szabadba. A helyiségben bútorok alig vol- 
tak, a család a döngölt padozatra terített szalmán aludt. Szabadtéri 
WC nem tartozott valamennyi kunyhóhoz, de saját udvara sem volt 
jóformán egyiknek sem. Mindenkinek mindenütt szabad volt a já- 
rás. Ha kevesen is, de voltak olyan cigány családok, akiknek vá- 
lyog házuk volt, esetleg cserép fedéssel is. Ilyenek lehettek pl. a 
muzsikusok, vagy az ingázók, vagy az ismeretlen okból módosab- 
bakká válók.

Zsidóság

A zsidó lakosok közül én csupán a Dicker, Weisz, és a Schwarcz 
családra emlékszem. Az egyik Dicker lány osztálytársam is volt, és 
tudom, hogy ők erősen ápolták a hitüket. A Dicker papa arany színű 
reverenda szerű palástban tartotta a szertartást a lakásukon belül. 
Ezt pulyaként lestük meg, mert ilyet még nem láttunk. Weiszéknek 
rőfös, cipős és ruhás üzletük volt a kis-cigándi Fő utcán a laká- 
sukkal egy telken. Schwarcz bácsinak (Adolf bácsi) meg a nagy-
cigándi Alsó utcában (ma: Széchenyi út) volt egy ki szatócs szerű 
boltja, fekvő üvegekben savanyú cukorkákkal, zsákokból kis fa- 
lapátokkal merítve mért liszttel, cukorral, a bejárati ajtó mögött pe- 
dig egy mércével ellátott petrós hordóval. A bót kis előterében min- 
dig nagyon sokan voltunk, mert itt szinte mindent lehetett kapni. 

Emlékszem még egy kis boltra, ami nem sokkal azelőtt tűnt el, 
hogy megnyílt volna az a másik, amelyiket Bessenyei Bandi bá- 
csiék üzemeltettek. Az az elbontott bolt a Bessenyei-féle üzlet és a 
régi óvoda között a Tisza felé eső telken állt, szembe az addig egye- 
nesen futó Nagy-Cigándi Fő úttal (Ma: Petőfi út). Ebben a boltban 
fizettem  cukorkáért lyukas 2 filléressel. Egy cipőfűzőnyi  cukorka 
került ennyibe.

Településkép, életforma

A telkek szinte mindenütt körbe voltak kerítve, az utcafronton 
leginkább deszkából készült a kerítés, kevés helyen volt csak vas-
vagy drótkerítés. Néhol volt még vesszőből fonott kerítés is. Az 
egyes telkek között előfordult, hogy a kerítés csak napraforgó szá- 
rakból épült, melyek két-három évig álltak ellen az időjárásnak. 
Hasonló anyagból készültek az udvarokon belül pl. aprójószágnak 
elkülönített terek kerítései is.

Sok hosszú portán két-három család is lakott, mely közösködés 
gyakran viszályokat hordozott magában. Ezek a családok már nem 
minden alkalommal voltak egy vérből valók. (Szülők, nagyszülők, 
gyerekek, sógorok, vagy más rokonok.)

A házak belső elosztása egységesnek volt mondható. Fő bejárata 
a pitvar (előszoba) többnyire a hosszú ház közepén volt, abból nyílt 
az utcafront felé a tiszta szoba, ellenkező irányba pedig az állandó 
tartózkodást biztosító nagy szoba, amely gyakran konyhaként, ét- 
kezőként és hálószobaként is szolgált egyidejűleg. De pl. télen itt 
állították fel az eszvátát is, mai szóval a szövőszéket is. A szövést 
húsvétra be kellett fejezni, mert kellett a hely a locsolkodó vendé- 
geknek.

A tiszta szobában általában volt két bevetett ágy, két szekrény, 
ülőalkalmatosságok, és olyan berendezési tárgyak, amelyek a csa- 
lád számára értékeseknek minősültek, vagy csak ritkán használtak. 
Nálunk pl. anyukám a tiszta szoba padlóján a maga készítette 
rongyszőnyegekre tette a szombatonként sütött kenyereket, már 
amikor a szoba nem volt kiadva pl. tanítóknak albérletként. Arra is 
emlékszem, hogy több lakó is „kosztos bérlő” volt, akiket a szüle- 
im, de mi gyerekek is családtagoknak tekintettünk. Ugyanezt ették, 
amit mi.

A tiszta szoba egyik funkciója az évente várható jeles vendég, 
többnyire a városban dolgozó családtag fogadása, de elsősorban a 
lánygyermekek stafírungjának tárolása volt. A tiszta szobába még 
a háziasszony is csak akkor lépett, ha ott feladata volt. Például ha 
takarított, vagy szellőztetett. Vagy a tiszta szoba, vagy az állandó 
tartózkodást biztosító szoba ajtajában (néhol mindkettőben) volt 
egy vakablak.                                (Folytatás a következő oldalon.)
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Felrémlő epizódok, életképek korai életemből,
elsősorban is a szülőfalum hétköznapjaiból.
Ahogy én láttam, tapasztaltam, hallottam.

KÜLÖNSZÁM

Lipcsik Márton - Szentendre



(Az előző oldal folytatása.)
Ez a 40-50 centiméter vastagságú vályogfalba épí- tett ajtó 

fillungjában (az ajtó falszélességű függőleges tokrend- szere) volt 
kiképezve oly módon, hogy a fillungba egy külön zsa- nérokkal 
működő kis ajtót építettek, amely mögött volt egy sötét, deszkával 
minden irányban burkolt üreg. Ebben az üregben az egyes családok 
szokásaitól függően olyan szerszámokat, kellé- keket helyeztek el, 
amelyek egyébként a kamarában lettek volna, de a gyakoribb 
használat miatt itt könnyebben kézre estek.

Sok család a két artézi kút megfúrásáig, de még azután is sokáig a 
Tisza vizét itta, melyet egy kb. 200 literes fahordóban hoztak a Ti- 
száról lovas fogattal, és a hordót még az én gyermekkoromban is a 
pitvarban helyezték el egy erre a célra kialakított fa talpra. A hordó 
tetején volt egy kb. 15-20 cm-es nyílás vágva, azon volt egy ugyan- 
olyan méretű fa fedő, és mellette egy minimum fél literes füles bá- 
dog bögre. Aki megszomjazott az a pitvarba lépve a fedél levétele 
után megmártotta a bögrét a hordóban, de csak annyira, amennyire 
szomjasnak érezte magát. Ha a bögrében maradt víz, azt nem volt 
szabad visszaönteni, hanem többnyire a pitvar, vagy a konyha föl- 
des padlózatára löttyintették, hogy így is csökkentsék a por lehe- 
tőségét. A legtöbb lakás padozata ugyanis nem volt fa padlóval, 
vagy más, ma ismert burkoló anyaggal fedve, hanem agyaggal 
döngölt és kézzel tapasztott.

A hordós vízhordásnál általában két férfi ember feltette a sze- 
kérre az üres hordót, azzal lementek a Tiszához. A lapályos résznél 
a lovakkal behajtottak a folyóba tengely mélységig, a folyásirány- 
nak megfelelően. Megvárták, míg a víz leülepszik, és akkor az 
egyik férfi egy horganyzott bádog vödörrel merített a folyóból, azt 
feladta a szekeren (nem szekéren!) lévő társának, aki beöntötte azt 
a nyíláson keresztül. Amikor a hordó megtelt, hazahajtottak, ott- 
hon kértek valamelyik szomszédtól további segítséget, és a hordót 
közösen bevitték a pitvarba. Gyakran megesett, hogy egyszerre két 
hordót is megtöltöttek, így egyidejűleg két család ivóvíz ellátását is 
biztosították. A vízmerő embereket a folyóban fürdő személyek is 
elkerülték, hogy a víz tiszta legyen, maradjon. Az iszaptól felka- 
vart víz néhány perc alatt leülepedett, más látható szennyeződés 
pedig nem volt a folyóban. Ipari szennyeződésről akkor még nem 
is hallottunk.

A legtöbb helyen a pitvarból lehetett fűteni a kenyérsütő ke- 
mencét és néhol az üstházat. A kemence vagy teljes egészében, 
vagy csak részben benyúlt a nappali szobába, melynek kiképzett 
padkája a szobában ülőalkalmatosságként is funkcionált. A szom- 
szédunkban, Csáki Balázséknál pl. a kemence padkáról a szobában 
feljebb lehetett lépni, és ott volt a nagypapa és a nagymama fekvő- 
helye kialakítva, hogy így a heti kenyérsütések alkalmával felme- 
legedő kemence falában megmaradt hő napokon át melegítse őket 
is.

Érdekessége volt még Csáki Balázsék kemencéjének az, hogy 
un. „szabad kéménnyel” rendelkezett, ami azt jelenti, hogy a tűz- 
térben keletkező füst kiépített, végig szűk kémény nélkül egy egyre 
szűkülő nyíláson jutott a szabadba. A tűztérből, ha oda behajol- 
tunk, szemmel látható volt az égbolt is.

A kéményeken nem nagyon volt szikrafogó, így ha nem kellő 
odafigyeléssel történt a kemencében az égetés, úgy gyakran előfor- 
dulhatott, hogy a szalma, vagy nádtető, de, de akár a szomszéd ház 
teteje is tüzet fogott a szálló, izzó pernyétől.

A nappali szoba, vagy a hátsó szoba nagyon zsúfolt volt. Miután 
az udvaron, vagy a határban (mezőgazdasági földterület) végzett 
munkákat leszámítva a család itt töltötte az ideje további részét, 
ezért itt volt a tűzhely, itt voltak az ágyak, a szekrények, az étkező 
asztal székekkel, vagy lócával, paddal. A karos pad egyúttal táro- 
lóhelyként is funkcionált. Ha sok gyerek volt, úgy azok közül a na- 
gyobbak a földön szalmazsákon, vagy hencseren, dikón (könnyen 
mozgatható alacsony fekvőhely) aludtak. De szükség esetén a láda 
tetején is aludhatott valamék (valamelyik) gyerek.

A ház további részében volt található a komara (kamra), amely 
valójában szinte minden tárolására volt használva. A komarában, 
máshol kamarában lehetett pl. a szuszék (búzatároló fa szerkezet, 
amely több mázsa termény tárolására is alkalmas volt), de itt 
tartották az értékesebb kézi szerszámokat, főző-és sütő edényeket, 
fa-és gyékény tálakat, aszalt gyümölcsöket, befőtteket, rongy sző- 

nyegeket, kender-köteleket, stb. is.
A kamarát követte a fészer, ahol leginkább a szeker volt, de volt 

olyan porta, ahol a szeker napi használata miatt itt a ritkábban hasz- 
nált, értékes mezőgazdasági gépeket tárolták, mint pl. a vetőgép. A 
fészert követte az istálló, vagy ahogy nálunk mondták az ól. Az 
ólban a család anyagi erejének megfelelő számú lábas jószág (iga- 
vonók) számára a bejárattal szemben volt kiképezve a jászol, fe- 
lette az etető rács. A jászolhoz voltak kötve a lovak, tehenek. Az 
ólba kikötött állatok faránál (hátsó lábainál) volt egy deszkából 
ácsolt fekhely, a priccs, rajta pokrócok, kivénhedt kabátok, szűrök. 
Ezen a fekvőhelyen töltötték az időt a gazdák, ha mindenórás volt 
egyik másik tehenük, vagy lovuk, hogy az ellésnél szükség esetén 
segíthessenek az állatnak. Egy alkalommal én is ott aludtam Dócs 
János keresztapámmal, amikor ellett a tehén, és láttam, hogy még 
az anyaállat testében lévő jövevényt egy kötél segítségével a szülő- 
csatornán keresztül benyúlva és a kötelet ott a borjú lábára kötve 
húzták kifelé a kis testet annak megfelelő ütemben, ahogyan az 
anyaállat „kérte az erőt.”

Apró jószág (tyúk, kacsa, liba, néhol galamb, pulyka, gyöngy- 
tyúk (szárnyasok), nyúl) és disznyó (sertés) szinte minden portán 
szaladgált, és csak kevesebb helyen volt ló vagy tehén, esetleg 
birka, vagy kecske. Az én gyermekkorom elején kizárólag göndör 
szőrű mangalica disznók voltak.

Az önálló gazdálkodás megkívánta, hogy lehetőleg minden gaz- 
dának legyen saját szekeres fogata, ekéje talyigával (eketalyiga), 
boronája, vetőgépe, ekekapája, némelyeknek rendsodrója, stb. A 
faluban emlékezetem szerint mindenkinek lőcsös, vasráfos kerekű 
szekere volt, és legfeljebb két-három családnak társzekere.

A nagy múltú kendergazdálkodás miatt az asszonyoknak volt 
kender-törőjük, tilójuk, fogas gerebenük, és egy-egy szélesebb csa- 
ládi körnek, rokonságnak volt szövőszéke és más, a szövéshez 
szükséges eszköze, mint pl. felvető, csüllő, guzsaly, stb. A ritkáb- 
ban használt eszközöket kölcsön adták, kérték egymástól. A szer- 
számok, eszközök kölcsönzése természetes volt mindenki számára 
még akkor is, ha nem rokonsági, csupán szomszédi, baráti kapcso- 
lat volt a szóban forgó személyek között. (A szövés-fonásról részle- 
tesen lehet olvasni Kántor Mihály -egykori tanítóm- Bodrogközi 
len-és kendermunkák, szőttesek című könyvéből melynek egy 
példánya nekem is megvan. Lásd még: „Szövés a Bodrogközben” 
című kisfilmet a Googlen.)

Sok portán a lakással szemközti oldalon külön is építettek úgy- 
nevezett nyári konyhát, kamarát, és ezek a helyiségek tavasztól 
őszig megkönnyítették elsősorban a háziasszonyok dolgát, ameny- 
nyiben a tényleges tartózkodási helyük a lakásban részben felsza- 
badult, és a legfrekventáltabb szobába többnyire csak aludni jártak. 
Tavasztól őszig így több tiszta szobája lehetett a ház asszonyának.

Minden háznak, házsornak volt padlása, azok sárral (törekkel 
kevert agyaggal) voltak letapasztva, ahol többnyire szemes takar- 
mányt, vagy konyhakerti terményeket, apró magvakat tároltak. 
Tengerit (kukoricát), paszulyt (babot), kölest, búzát, árpát, stb. 
zsákokban, vagy dézsákban, fonott gyékény edényekben.

A krumplinak, gyökeres zöldségeknek vermet ástak az udvar- 
ban, lehetőleg szemközt a konyhával, pitvarral és közel ahhoz. Ez a 
család létszámához igazodva egy kb. 2-3x1-1.5 méter területű, és 
kb. 1 méter mély gödör volt, amire deszkából, karókból, ágas, leve- 
les gallyakból készítettek egy nyeregtetőt, azt befedték szalmával, 
majd a kiásott földet a szalmára visszarakták, de a tetőn hagytak 
egy alig méternyi nyílást a ki-bejáráshoz. Ebbe a gödörbe öntötték 
a krumplit, esetleg a cukorrépát, céklát, és a tető alatti részen egy- 
másra rakva, de részben földbe, homokba ágyazva helyezték el a 
sárga-és fehérrépát, zellert, karalábét. A bejárati nyílást egy deszka 
ajtóval fedték le.

Ha télen bármilyen konyhai alapanyagra volt szükség, ebből a 
veremből lehetett hozni. A föld alatti terület, és a szalmával, föld- 
del fedett tető megvédte a zöldségfélét a téli fagytól. Tavasszal a 
még megmaradt krumplit meg kellett tisztítani a csíráitól, mert 
addigra azok hosszúra nőttek, és haszontalanul szívták a krumpli 
tápanyagát. A fonnyadó krumplit visszatettük a gödörbe, és ha nem 
omlott be, vagy szakadt le a tetőzet, akkor egy ilyen verem két-há- 
rom évig működhetett, aztán újat kellett ásni, vagy csak a tetőt ki- 
cserélni.                                         (Folytatás a következő oldalon.)

112023. augusztus KÜLÖNSZÁM



(Az előző oldal folytatása.)
Én ugyan még gyerek voltam az 50-es évek elején, de láttam un. 

„padlásseprést”, amikor a beszolgáltatást számon kérő végrehaj- 
tók (behajtók) kényszerítették a gazdát, a gazdasszonyt, hogy az 
elmaradt kötelező beszolgáltatás teljesítése érdekében a padláson, 
vagy bárhol máshol található, vagy elrejtett valamennyi terményt 
seperje össze, és azt minden sírás, könyörgés ellenére is elvitték. 
Csúnya, könyörtelenül rossz világ volt.

A beszolgáltatás a háborút követően nagyon szigorú volt. A pa- 
rasztembernek számot kellett adnia minden terményéről, állatairól, 
sőt, ha valamely gazdálkodónak nem volt pl. elég tyúkja, azért, 
hogy az előírt tojás mennyiséget, vagy a gyengén tejelő tehén miatt 
a hiányzó tej mennyiséget beszolgáltathassa, úgy azt másoktól 
kellett megvásárolni, mert csak így tudta teljesíteni a rá kiszabott 
kvótákat. Miután a faluban alig volt készpénze az embereknek, 
ezek a vásárlások leginkább cserekereskedések formájában történ- 
tek. A padlásokra vagy az eresz alatt a tornácról, vagy a tűzfalon 
nyitott ajtón, nyíláson lehetett felmenni egy odatámasztott fa lét-
rán, melyet lábtónak hívtunk.

A többnyire közös udvarban volt egy ásott kút, a legtöbb helyen 
gémeskút, mellette az itató vályúval, amelyből a lovak, tehenek 
ittak. Kevesebb helyen volt csak kerekes kút. Az udvari kút vizét 
használták az állatok itatására, az asszonyok a mosáshoz, és a 
család a heti fürdéséhez. A családi fürdésről majd még írok. Az 
ásott kutak vize nem volt emberi fogyasztásra alkalmas.

Az udvarnak a lakást követő részén voltak a fészerbe nem férő 
mezőgazdasági gépek, szerszámok, és a disznó- valamint a tyúkól. 
Ugyancsak itt voltak a széna-szalmakazlak, a törekes és a porta hát- 
só fertályában a konyhakert. A konyhakert többnyire elegendő 
zöldségfélét termett ahhoz, hogy a család egész évi szükségletét 
kielégítse. A falura jellemző volt, hogy a házak és az utcafront kö- 
zötti 3-5 méteres területen, de néhol a ház homlokzata előtti részen 
is a legkülönfélébb, de állandóan virágzó évelő virágok voltak. 
Senki nem volt annyira szegény, hogy bármikor ne tudott volna 
egy-egy csokorra való virágot szedni. A ház utcára néző ablaka 
alatt és a telkek közös határán gyakran virágzott az orgona, mályva.

A családok több generációsak voltak, szülők, nagyszülők, gye- 
rekek, esetleg unokatestvérek, sógorok, sógornők laktak együtt. 
Családon belül elsőként is a nagyapának volt dominanciája még 
akkor is, ha a gazdálkodás nagy részét már a fia, vagy a veje vé- 
gezte. Az öregeket nagy tisztelet övezte.

Emlékszem egy alkalomra, hogy a már említett Csáki Balázs 
idős édesapja, Csáki Miklós bácsi, aki ilyen-olyan nyavalyái 
(betegségei) miatt már hosszú ideje alig tette ki a lábát az udvarról, 
utasította az akkor kb. 45-48 éves fiát, hogy másnap melyik 
dűlőrészben lévő földre menjen ki másod magával, és ott milyen 
aktuális munkát végezzenek. A nagypapa ugyanis az éveken ke- 
resztül kialakult személyes gyakorlatából, tapasztalatából, és az 
éppen aktuális időjárásból, pl. az eső mennyiségéből, a napsütéses 
napok számából és annak erejéből tudta, hogy az X napon elvetett 
termést mikor kell első, majd második alkalommal (másodjára) 
kapálni, vagy abban a dűlőben mikor, milyen munkát kell éppen 
végezni.

A paraszt ember 40-50 év gyakorlatából, az elődeitől elsajátított 
és a saját maga által szerzett, gyűjtött tapasztalatokból mezőgaz- 
dasági iskola hiányában is tudta, hogy mikor és hogy mi a feladata, 
a legkülönbözőbb jelekből tudta, mikor kell viharra számítani, meg 
hasonlók. Az én gyermekszememben ezek az emberek szinte min- 
dent tudtak, mindenhez értettek. Ezek a tapasztalati tudások sajnos 
elsősorban is a téeszesítésnek, tagosításnak (erőszakos kollektív 
gazdálkodásra való kényszerítés) köszönhetően a legtöbb mai gaz- 
dálkodóból kivesztek. Ugyancsak kiveszett az állattartással együtt 
járó feladatok nagy része is, mint pl. az ellés felügyelete, leveze- 
tése, tehén, kecske, birka fejése, körmölése, lovak szerszámozása, 
fogatolása, kézi aratás, kévekészítés, kazalrakás, stb.

A parasztember az állatait majdnem hasonlóan szerette, mint a 
gyermekeit, sőt, a róluk való gondoskodás gyakran előrébb való 
volt, mint a család ügyes-bajos dolgai. Kora hajnalban elsőként 
etették, itatták meg az állatokat, és este nem lehetett úgy nyugovóra 
térni, hogy a jószágok ne legyenek ellátva, saját maguk megnyug- 
tatásául megtekintve.

A falunak jelentős volt a mezőgazdasági területe, és a könnyebb 
tájékozódás érdekében azoknak külön, de mindenki által ismert ne- 
vük volt. Ilyen volt pl. Berger-tag, Klein (?) (Klány)-tag, 
Schwarcz-tag, Báró-tag, Gazda-domb, Pap-tag, stb. Ami számom- 
ra nagyon meglepő volt, az az, hogy az egyes földtulajdonos gaz- 
dák, még a behavazott határban is minden jel nélkül tudták, hogy 
hol terül el az ő földjük. (Azt soha nem kérdeztem, hogy az egyes 
dűlők kikről, miről kapták a nevüket.)

A háztartásban a nagymama és a lánya, vagy a menye a ház 
körüli munkákat egymás között felosztva, vagy közösen végezték, 
és többnyire ők irányították, felügyelték az otthon maradt gyereke- 
ket (pulyákat). Ők látták el az udvarban, vagy az ólakban, istál- 
lókban maradt állatokat is. Az asszonyok háztartás vezetése, a fér- 
fiak folyamatos kiszolgálása és a mezei munkákban való részvétel 
nagy terhet jelentett a „fehér népre”.

Feladatok a családon belül

A család valamennyi tagjának a korának és erejének megfelelő 
mértékben és minőségben megvolt a maga feladata. A lánygyere- 
kek pl. szedtek az aprójószágnak füvet, daráltak a csirkéknek ten- 
gerit (kukoricát), etették is azokat, vagy a libákat hajtották ki a régi 
temetőre, és ott a füves, bokros részen azok már szabadon legelhet- 
tek. A falu más részein máshol is voltak libalegelők, libaúsztatók, 
mint pl. a téglagödör is Nagy-Cigándon. A libalegeltetés lényege 
azt volt, hogy így nem kellett ződet szedni a részükre, azt maguk 
beszerezték, és a gödrökben összegyűlt vízben fürödhettek is.

Előfordult, hogy a libák terelgetés, vagy legelés közben meggon- 
dolták magukat, és váratlanul felszálltak a levegőbe, és elrepültek 
akármilyen irányba. Az aktuális feladatukra büszke és boldog liba- 
pásztor gyerekek -mert ilyenkor a libalegeltetés közben szabadon 
lehetett a régi temetőben bújócskázni, fogócskázni a többiekkel-, 
néhányan a libák útját futva követték, de természetesen utol nem 
érhették. Majd ha szem elől tévesztették őket, akkor találomra 
folytatták a keresést. A libák soha nem repültek néhány száz mé- 
ternél többet, tehát egy ilyen körben kellett bejárni az utakat.

Ha szerencsések voltak a pulyák, és a libák sem hagyták el az el- 
ső út vonalát, úgy hamar megtalálták őket, és akkor hazahajtották a 
libacsapatot. Ha sokáig kellett keresni őket, úgy gyakran akadtak 
járókelők, akik útba igazították a gyerekeket, hogy merre találhat- 
ják az utcán kóborló jószágokat. Ha egy-egy liba eltéved, vagy el- 
hagyta a csapatot, az sem veszett el, mert egy-két órán belül szinte 
az egész falu tudott a libarepülésről, a keresésükről, és azt is tudták, 
hogy mely család gyerekei keresték őket. Az elkószált liba megta- 
lálási helyét vagy közölték a tulajdonossal, vagy a megtaláló egy- 
szerűen a hóna alá kapta, és hazavitte azt a gazdához. Az ilyen hoz- 
záállás szinte valamennyi falulakótól természetes és önkéntes ma- 
gatartás volt. Azt hiszem, fel sem merült senkiben, hogy eltulajdo- 
nítson egy-egy talált jószágot.

A lányok a ház körüli munkák elvégzése után babáztak, labdáz- 
tak, bújócskáztak, fogócskáztak, körtáncot jártak, sántakatáztak 
(ugróiskola), vagy kockáztak. Ez utóbbi egy kéz, csukló-és ujj-
mozgást fejlesztő játék volt. Kellett is a későbbi orsóforgatáshoz a 
kéz-és ujj ügyesség.

Játékok

A kockázáshoz öt darab, lehetőleg a gyerekek által azonos mére- 
tűre pattintott kődarabot használtak. Az öt kockát egy marokba 
fogva elterítették a földön, és közülük egyet feldobva a visszaesé- 
sig a földről ugyanazzal a kézzel fel kellett venni egy másikat. 
Amikor az egyesével felmarkolt dobások sikerültek, a következő 
fordulóban már kettőt kellett egyszerre felkapni. Ha valaki vétett, 
akkor a következő játékos lépett elő. Aztán kettő kockát kellett fel- 
dobni és az első fordulóhoz hasonlóan egy, vagy két kockát felkap- 
ni a visszaesésig. Volt még további nehezítése is a játéknak.

A fiuk a részükre kiosztott, nem egyszer férfias munkát követően 
vagy a lányokkal együtt játszottak, vagy fociztak, bigéztek. Igazi 
fociról 1954-ig nem is beszélhetünk, mert az egész faluban nem- 
igen volt 5-6 gumilabdánál több. Én bőrfocit csak a futballistáknál 
a focipályán láttam, no meg az iskolában tornaórán. A fiuk saját 
maguk készítettek rongylabdákat. Az ezekkel való játék közben 
sok volt a lábujj-sérülés.                (Folytatás a következő oldalon.)
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(Az előző oldal folytatása.)
Az ugyanis mind a fiúknál, mind a lányoknál természetes volt, 

hogy szinte az egész nyarat mezítláb élték, játszották végig. A lá- 
nyokon felül egy ruha (viganó) volt, a fiukon pedig csak egy kis ga- 
tya. 

A fiúk másik kedvelt játéka a bigézés volt. Ezt a játékot egy sep- 
rűnyélből, vagy csak simán egy erősebb egyenes fából készített, 
kb.12-15 centiméter hosszú, mindkét végén kónuszosra (hegyesre) 
faragott bigével és egy kb.70-80. centiméter hosszú bigebottal le- 
hetett játszani.

Egy viszonylag hosszú telek egyik végénél kivájtunk a talajban 
egy gömbcikk-szerű lyukat, arra merőlegesen keresztbe fektettük a 
bigét, szembeálltunk a lyukkal, a bige alá tettük a botot, és a lehető 
legtávolabbra igyekeztünk a bigét a lyuk fölül eldobni. A dobó játé- 
kossal szemben álltak a játékostársak attól függő távolságban, 
hogy ki milyen távolságra való dobást feltételezett a dobótól. A 
szemben álló gyerekek igyekeztek a levegőben elkapni a bigét. Ha 
ez nem sikerült, úgy a dobó játékos által a lyuk felett keresztbe tett 
bigebotot el kellett találni a bigével. Ha ez is sikerült, a szerencsés 
játékos került a dobó helyre. Ugyanez volt a helyzet akkor is, ha 
valamelyik játékos elkapta a levegőben a bigét. Ha nem sikerült a 
levegőben való elkapás, úgy a bigebot közelébe eső bigét a bottal a 
dobó játékos egyik végén megütötte, az felugrott a levegőbe, és az 
ott pörgésben lévő bigét a lehető legtávolabbra kellett ütni. Ezt há- 
romszor lehetett megismételnie a dobó játékosnak. Az elütött bigét 
kézbe véve a lyukig haladva meg kellett számolni a lépéseket, és a 
játék végére, -többnyire estére- az lett a győztes, akinek a legtöbb 
lépése volt.

Kedvelt játék volt még a fiúknak a karikázás. Ehhez egy többnyi- 
re küllők nélküli kerékpárkereket, ráfot, vagy egy szekér-kerékagy 
kör alakú vasalatát használtuk. A bármilyen kerék hajtásához szük- 
ség volt egy 5-6 milliméter vastagságú, acélos drótra (hajtóra), 
amelynek egyik végét „U” alakban kellett megtörni úgy, hogy az 
„U” alakban kb. fél centi kotyogással elférjen a kerék, és az „U” 
alakot a drót hosszabbik száránál derékszögben is meghajtottuk. 
Ebbe az „U” alakba kellett helyezni a kereket, és a drót hosszabbik 
szárát kézben tartva futni a szerkezettel. Az a fiú számított igazán 
ügyesnek, aki futás közben a göröngyökön, köveken fel-felugró 
kereket ismét be tudta fogni a hajtóba, és futás közben nem lassítva 
a játékkal, kanyarogni, cikk-cakkozni is tudott.

Feladatok a családban

A 8-10 éves fiúgyerekeknek már be kellett segíteni az udvari, is- 
tállóbeli munkákba, a jászolba, a jászol feletti etetőbe szénát vil- 
lázni, trágyát kitalicskázni az udvarra, az udvart összetakarítani, fát 
hasogatni. Ugyancsak a nagyobb gyerekek feladata volt minden 
hét végén az udvar és a porta előtti közút takarítása. Ez az önkéntes 
munka nem hogy terhelő nem volt, de a szomszédos takarítók még 
versenyeztek is egymással, hogy kinek a portája előtti terület lesz a 
tisztább, vagy kinek a seprűnyoma lett a látványosabb, díszesebb. 
Ez a szombat késő-délutáni tevékenység az egész faluban termé- 
szetes volt. A lakosok így gondoskodtak a hétköznapi állathajtá- 
sok, vagy a mezőgazdasági fuvarozások miatt beszennyeződött 
utak tisztaságáról. A szombati takarítás természetesen a portákra is 
kiterjedt. Lenézték, megszólták azt a gazdát, akinek a portáján nem 
látszott meg a hétvégi takarítás.

Haszonállatok

Említettem, hogy sok háznál volt ló, és soknál volt tehén, meg 
disznó is. A lovakat szükségből is majdnem minden nap befogták, 
és munkába mentek vele, vagy ha igavonóként nem volt rájuk 
szükség, azokat akkor is „meg kellett mozgatni” „járatni”. Mert 
ha sokáig áll egy helyben a ló, megmerevednek az izmai, és nem le- 
het munkára fogni őket.  

Más volt a helyzet a tehenekkel, amelyeket többnyire csak a tej- 
igény miatt tartottak. Csakhogy a teheneknek is mozogniuk kell, de 
arra nem volt elég hely az udvarban, meg embert sem tudtak volna 
e célra biztosítani, így a parasztok jól felfogott érdekből, és a helyi 
elöljáróság (tanács) szervezésében az elődeik által kimunkált mó- 
don összefogtak és megfelelő fizetség ellenében éves szerződéssel 
megbíztak egy személyt, a csordást. (tehénpásztort, gulyást), hogy 

az utcára kiengedett teheneket kora hajnalban lassan terelgetve 
elhajtsa a tanács által kijelölt községi legelőre.

A tehenek számától függően a tehénpásztor felfogadott maga 
mellé gulyás bojtárokat is segítőknek. A pásztor esőben, viharban, 
ugyanabban az időben egy réz kürttel jelezte a gulya vonulását, és a 
gazdák a kürt-hang távolságából, erejéből tudták, hogy kb. mikor 
étkezik a portájuk közelébe a csorda, és arra az időre kihajtották a 
saját tehenüket, borjaikat. A jószágok örömmel csatlakoztak a már 
vonuló állatokhoz, és az egész napot a marhalegelőn töltötték. A 
csordás feladata volt, hogy napközben legelő állatokat délben a le- 
gelő gémes kútjához terelje, és ott akár ha százan is voltak, mind 
megitassa az állandóan ott lévő vályúban. Ehhez bizony sokszor 
akár néha száz vödör vizet is fel kellett húznia. A tehénpásztor 
munkaeszköze a kürtön kívül egy kb. 150 centiméter hosszúságú 
bunkós bot volt. Csak a vonuló állatokat hívták csordának, a lege- 
lészőket már gulyának.

A falunkban csupán néhány gazdálkodó használta igavonásra is 
a teheneket a lassúságuk miatt. Tehenes fogatnál a két tehenet 
odaterelték a kocsirúd két oldalára, a rúd szekértől távolabbi végén 
volt a járom, amely tulajdonképen egy olyan kaloda volt, amelybe 
a két tehén nyakát két oldalt egy-egy járomszöggel bezárták, és a 
tehenek a gazda noszogatására a tarkójukkal húzták a szekeret. 
Nem tudom, mi lehetett az oka, de láttam, hogy voltak tehenes fo- 
gatok, ahol egy ember ment a tehenek előtt, mintegy mutatva az 
utat.

A tehén valódi szerepe a tejigény kielégítése volt. A teheneket a 
csordából való hazaérkezésük után leginkább a háziasszony, a 
nagy lány, vagy a meny fejte meg. A fejés előtt a tehén tőgyét lan- 
gyos vízzel lemosták, majd egy könnyű, faragott, három lábú szék- 
re (fejőszék) a tehén hátsó lábánál leültek, és a lábuk közé vett rocs- 
kába elkezdték fejni a tejet. Ha a tehén nyugtalan természetű volt, 
vagy sok volt a légy, akkor a farkát lekötötték az egyik lábához, 
hogy ne csapkodja a fejőnő fejét. A fejés -különösen a kezdő fejő- 
nek- nagyon megerőltető munka volt. El lehet képzelni, hogy két, 
három tehénből két marokkal felváltva húzgálva, a tehén tejho- 
zama függvényében akár 18-20 liter tejet is lehetett nyerni. Fejés 
közben gyakori volt, hogy egy-egy gyerek, de akár felnőtt is vitt 
magával egy bögrét az ólba, és abba kért spriccelni tejet. Ezt a ha- 
bos, test-meleg tejet nagy élvezet volt inni.

Tejbeszolgáltatás

Említettem korábban, hogy 1956 előtt még nagyon szigorú volt a 
beszolgáltatási rendszer, melynek keretében a tehénnel rendelke- 
zőknek meghatározott mennyiségű tejet be kellett szolgáltatni. Ez 
úgy működött, hogy volt a faluban egy tejcsarnok, amelyik minden 
nap kora este nyitott ki, és az egyes, beszolgáltatásra kötelezett 
gazdák a saját tehenük megfejése után ceglédi, vagy füles kannák- 
ban elvitték az előírt mennyiséget a csarnokba, ahol az átvételt egy 
beszolgáltatási könyvecskébe bejegyezték. Ha a tehenek nem ad- 
tak elegendő mennyiségű tejet, úgy a gazda kénytelen volt egy job- 
ban tejelő tehenet tartó ismerősétől megvásárolni a hiányzó meny- 
nyiséget. A tejet még egy kilométernél nagyobb távolságból is el 
kellett vinni minden nap akár esett, akár fagyott. Ezt többnyire a 
fiatalok vállalták magukra, mert a tejcsarnok egy jó találkozó hely 
volt a fiúk és a lányok számára, akiknek napközben nem adódott 
ilyen lehetőségük a beszélgetésekre. Ugyanez volt a helyzet a víz- 
hordással is. Amikor megfúrták az artézi kutakat, és már keve- 
sebben használtak Tisza-vizet az íváshoz, főzéshez, akkor a fiata- 
lok a kút környékén néhány percet időzve találkozhattak egymás- 
sal. De a háziasszonyok is szívesen tették ugyanezt, csak nekik 
nem a fiatalokat érintő dolgok voltak a beszédtémáik, hanem 
amely dolgok éppen pletykaként keringtek közszájon.

Haszonállatok

Visszatérve az állatok legeltetéséhez... A tehenekhez hasonló 
volt a helyzet a disznókkal is, csak azok más időben, ugyanazon az 
útvonalon, de ellenkező irányba, a Tisza ártere felé haladtak. A 
csürhének (disznókonda) ugyanis a Tisza-parti árterületen volt a 
kijelölt legelőhelye, és a kondás (disznópásztor) nem réz kürttel, 
hanem tehénszarv tülökkel (nálunk dudálásnak, tülkölésnek 
mondták) jelezte a vonulást.          (Folytatás a következő oldalon.)
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(Az előző oldal folytatása.)
A kondásnak a tehénszarv tülkön kí- vül hosszú, fonott 

szíjkorbácsa volt, mint pl. a csikósoknak. Ezzel a korbáccsal nem 
akárki tudott bánni, a tapasztalatlan ember gyakran saját magát 
üthette meg vele, vagy csak egyszerűen belegabalyo- dott, vagy a 
testére csavarodott. Apukám nekem is vett egy ilyet. Megtanultam 
vele mindkét irányba cserdíteni. Talán még ma is si- kerülne.

Emlékszem, hogy volt a falunak egy közös udvaron lévő bika- 
ólja az ott is lakó bikással és csődöröse. Az itt tartott tenyészállatok 
okán nem volt szüksége a gazdáknak, hogy a szaporításhoz, te- 
nyésztéshez ők külön tartsanak maguknak apaállatokat. Ez alól ki- 
vétel volt egy-egy utcában egy-egy kandisznó.

Míg a tehenet elég volt délutánonként visszafelé jövet megvárni 
a kapuban, és beengedni, mert a tehenet természetesen a szőrzete 
mintázatából, meg a szarva állásából, formájából meg lehetett is- 
merni, addig a disznók, malacok az emberi szemnek egyformának 
tűntek, ezért esetükben más módszert találtak ki, hogy mindenki a 
saját disznóját nevelje, gondozza.

Ki-ki gazda az első kihajtás előtt a saját disznóját, malacait a há- 
tukon a háznál található színes zománc festékkel tarkótájon (a mar- 
jánál) kb. 20 cm hosszan befestette. Kihajtás után a disznók, ma- 
lacok ösztönösen részévé váltak a kondának, beolvadtak a vonuló 
csoportba, és az egész napot együtt töltötték. A délutáni hazaterelés 
a legelőről is csoportban történt, de a jószág kezdetben még nem 
tudta, hogy hol lakik, mely portához tartozik, ezért a nap meghatá- 
rozott szakában valaki(k) a családból kiállt a kapu elé, és a tudott 
szín alapján messziről figyelte a süldő vagy a malac hátán lévő fes- 
tést, és a sajátját beterelte. Ezt körülbelül egy hétig, vagy legfeljebb 
tíz napig kellett így csinálni, mert ennyi idő alatt tanulták meg az 
állatok, hogy melyik kapun vezet haza az útjuk. Ezt az időszakot 
„kaptatásnak”, vagy „kapatásnak” hívtuk. 

Előfordult, hogy a hazatérő disznóhoz még a legelőn társult egy 
másik gazda jószága, együtt indultak hazafelé is, és a társult állat is 
betért a számára idegen udvarba. Ezt az állatott az otthoniak azon- 
nal kihajtották, még véletlenül sem vetődött fel senkiben az eltulaj- 
donításának a szándéka.

A nem „hízóra fogott” disznók bizony sovány koszton voltak 
tartva, mert a legelőn való táplálkozáson túl otthon is csak egy 
kevés konyhai hulladékkal, főtt krumplival megbolondított ivóst 
(ívólét) kaptak, amelyhez a jobb étvágyukat korpa hintéssel növel- 
te a gazda. Amikor disznók voltak az ólban, akkor vastagabban 
lehetett pucolni a krumplit, almát és mindenféle zöldséget, mert 
semmi sem veszett kárba. Disznóvágás után vékonyak lettek a gyü- 
mölcs-és zöldség héjak. A saját húsellátás biztosítására „hízóra 
fogott” disznókat már nem hajtották ki a legelőre, hanem egész nap 
az ólban kellett lenniük, de a moslékon kívül már kaptak előre áz- 
tatott tengeriből készített élelmet, melyek a mozgáshiány miatt is 
intenzíven hasznosultak. A hizlalást oly időben kezdték el, hogy a 
disznók a kívánt súlyt december elejére, végére elérjék, így kará- 
csonyra, új évre majdnem minden háztartásnak volt saját disz- 
nóhúsa, szalonnája, zsírja.

Disznóvágás

A disznóvágás bár családi rendezvény volt, de abban a szüksé- 
gesség mértékéig szomszéd, koma, vagy jó ismerősök is részt vet- 
tek. Már az előző napokban előkészültek a vágásra, hogy hajnal- 
ban minden gördülékenyen folyhasson.

A disznóvágás sokrétű folyamatát nem kívánom részletezni más 
csak a levágott jószág tragikus sorsa miatt sem, de azt fontosnak 
tartom megjegyezni, hogy a segítő személyek még aznap, de a jó 
szomszédok, sógorok, komák másnap, vagy harmadnap kóstolót 
kaptak, amely leginkább pecsenyének való húsból, kolbászból, 
hurkából állt. Ezeket a kóstoló tálakat leginkább a gyerekek vitték 
házhoz. Ennek a barátságot erősító jó szokásnak köszönhetően 
gyakorlatilag az oda-vissza adás révén egy-egy család akár egy hó- 
napon keresztül is állandóan friss húshoz juthatott, vagyis megté- 
rült az, amit ő ajándékozott másoknak. Az önellátás mértékére jel- 
lemző, hogy bár hallottam, hogy a faluban korábban több hentes- 
bolt is volt, az én időmben már csak az Omascsik-féle működött, és 
az is csak hétvégén egy napig volt nyitva, mégis ki tudta elégíteni a 
helyi igényeket.

A libát nyáron megtépték, vagyis a pihe tapintású tollait erőszak- 
kal kitépdesték, hogy aztán tisztításuk és osztályozásuk után abból 
dunnát, párnát készíthessenek. Emlékszem, hogy amikor kollé- 
giumból télen hazamentem, minden alkalommal egy fűtetlen szo- 
bában volt a fekhelyem, párnám és takaróm libatollal volt bélelve. 
Kb. négy-öt percnyi bizsergő didergés után már nem fáztam, sőt 
éjjel hol egyik, hol másik lábamat kellett kidugni a takaró alól, mert 
túl meleg volt alatta.

A levágott liba, vagy kacsa szárnyából készültek a tollseprűk 
úgy, hogy a szárny végét nyersen, még a feldolgozás előtt levágták, 
az ízületi rész megszáradása után por törlésére, seprésére lehetett 
használni úgy, mint ma egy nyeles kefét.

Ugyancsak a kacsa, liba szárny, vagy faroktollából készültek a 
kenő tollúk, melyeket a gazdasszony használt a tészták felületének, 
tojás fehérjével való bekenéséhez, vagy a sütőtepsik zsírozásához, 
olajozásához. A forrázás előtt kihúzott egyenlő hosszúságú szárny-
vagy farok tollakról a tollvégek épen hagyásával a többi pihés részt 
kézzel lefejtettük, majd tíz-tizenkettő lecsupaszított tollat csokor- 
ba fogtunk, és egy erős zsineggel tollanként körbefonva összekö- 
töztük. Ez e tevékenység -mint hasznos elfoglaltság- nagy örömöt 
okozott a gyermekeknek, akik örültek is az érte kapott dicséretnek.

A libák igazi szerepe azonban a háztartásban a hizlalásuk után 
teljesedett ki. A liba tömésének eredményeként és a minimális 
mozgásnak köszönhetően a liba látványosan meghízott, jelentős 
hájat növesztett, és a mája a természeteshez képest abnormálisan 
megnőtt. A levágott állat húsát igény szerint sütve, főzve lehetett 
enni, a háját tész- tákhoz lehetett felhasználni, vagy a disznó sza- 
lonnájához hasonlóan tepertőnek kisütni. Csak akik ettek már li- 
bamájat, vagy libatepertőt, azok tudják, hogy milyen fenséges íze- 
ket képesek produkálni ezek a csemegék. Szinte ünnepi eledelnek 
számított libatepertős tört krumpli.

Életmód

Az is természetes volt, hogy a faluban kora hajnalban egymás 
után szólaltak meg a kakasok, és hogy zengett a csordás és a kondás 
zenéje, udvarról udvarra áthallatszottak a tyúkok kotkodálásai, a 
tehenek bőgése, vagy a lovak nyerítése. Ezek a hangok ugyanúgy 
részei voltak a hétköznapoknak és az ünnepeknek, mint az, hogy 
naponta akár többször is megszólalt a harang, és hogy az emberek 
kölcsönösen köszöntek egymásnak, és hogy a pulya még az isme- 
retlen felnőttnek is előre köszönt.

A férfi az ember volt, az asszony az asszony, a lány az lány, vagy 
lyány, a legény az legény és a gyerek nemétől függetlenül az pulya.

Szép emlékként él még bennem az őszi tengerifosztás (tépés) és 
a bugázás. A tengerit a határban a család és a rokonság, szomszé- 
dok együttes erővel egy, vagy két nap alatt le tudták törni, és estére 
hazaszállították, ahol az udvarban kupacba dobálták a szekérről. 
Az őszi idő a csapadék kiszámíthatatlansága miatt veszélyeket rej- 
tett magában, ezért nem kockáztathatták, hogy a termény elázzon, 
így segítséget hívtak ugyancsak a szomszédságból, de nem egyszer 
távolabb lakó fiatal fiúk, lányok is jöttek. Az ilyen események szin- 
tén jó, és nem titkolt alkalmakat teremtettek a fiataloknak a talál- 
kozásra, viccelődésre, élcelődésre, a susok alatt a lábak összeérin- 
tésére. (Susok: a csöves tengeri lehántott, többrétegű burka) Az 
asszonyok az aktuális pletykák mellett sütés-főzési, gyerekneve- 
lési tanácsokat adtak egymásnak, az idősebb férfiak viccelődtek 
egymással, vagy a fiatalokat heccelték, de leginkább katonaélmé- 
nyeket meséltek. Beszélgetés közben nevükön nevezték a dol- 
gokat, és az idősebbek nem is nagyon titkolóztak a fiatalok előtt se, 
bár felnőttes dolgok történeteik esetén figyelmeztették egymást, 
hogy „zsindelyes a háztető.”(pulya van jelen.)

Rácsodálkozás

Ilyen természetes nyílt és őszinte beszélgetés során hallottam pl. 
gyerekként, hogy ha egy fiatalasszony összemelegedett egy férjén 
kívüli férfival, és esetleg még teherbe is esett, akkor azt milyen vi- 
rág-nyelven beszélték ki. A házasság védelme érdekében nem szól- 
tak egyértelműen félrelépésről, hanem azt kezdték suttogni, hogy a 
kikapós asszonyka rácsodálkozott arra a szóba hozott férfira, akit 
nem akartak eredményes csábítójaként, csupán figyelemre mél- 
tóként megnevezni.                       (Folytatás a következő oldalon.)
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(Az előző oldal folytatása.)
Ez a terelés azért is jó volt, hogy ha valóban a csábító lett az apa, 

és még a gyermek is nyilvánvalóan hasonlított rá, akkor az csupán 
a rácsodálkozás miatt alakulhatott így, és ezért nem volt ok a vá- 
lásra. A válás a birtokviszonyok miatt is ritka volt a paraszti házas- 
ságokban. Az így teherbe esett nőket -ahogy mondták: „megcsípte 
a gólya”-, egyébként nem szólták meg az asszonyok sem, nem is 
közösítették ki, inkább csak jól kibeszélték, és vélhetően örültek 
annak, hogy nem róluk derült ki egy ilyen rácsodálkozásos eset.

A faluban szinte semmi nem maradhatott titokban. Akár az 
udvarokból, de akár a kapu előtti padon ülve valaki mindig láthatta 
az úton haladót, és ha nem dologidőben, vagy szerszámokkal a ke- 
zében ment valamely irányba, akkor ahhoz ki-ki a saját elképzelé- 
sének megfelelőn további gondolatot társított, és azt először felve- 
tésként, vagy a pletykák során -mások által nem cáfolva- tényként 
híresztelték. „A múlt héten is láttam arrafelé járni, pedig arra sem- 
mi dóga nem lett vóna. De abba a másik utcába már nem látták. 
Hát persze! Az utca végén lakik X, vagy Y, akinél X-en, vagy Y-non 
kívül senki más nem vót akkor otthon. Csak oda mehetett!” Így, 
vagy így is születhettek soha ki nem alakult kapcsolatok, vagy így 
alakulhattak ki soha nem is tervezett kapcsolatok. A nők a plety- 
kákban, a férfiak a nagyotmondásban voltak verhetetlenek, de a 
sok munka és más gondok ellenére az ilyen típusú és tartalmú igaz, 
vagy csak kitalált történetek szükségszerűen színesítették a parasz- 
ti élet monotonságát. Érdekes, hogy a suttogó asszonyi beszélgeté- 
sekre, pletykákra jobban odafigyeltem, bár akkor az egyes szava- 
kat, mondatokat nem igazán értettem, de éppen ez a titokzatosság 
lehetett számomra a vonzó. Az asszonyok pletykálkodásáról van 
egy személyes emlékem is. Anyukám nem járt szomszédolni, még 
a kapuba se állt ki. Amikor a templomba ment, onnan is sietősen 
jött haza. Az egyik őszi késő délután meglátogatott minket egy 
asszony, akit mindannyian ismertünk, de a köszönéseken kívül a 
családunkhoz nem sok köze volt. Anyu hellyel kínálta a spór mel- 
lett, ahol már égett a petró lámpa és kezdetben tapintatosan, majd 
egyre türelmetlenebbül hallgatta, hiszen ez az idő nálunk már a le- 
fekvéshez való készülődésről szólt. Anyu megmosdatott, lefekte- 
tett minket, apu is megmosdott, és a vendég ekkor már hol aludt, 
hol felébredés után folytatta, amit abbahagyott, vagy új, számunkra 
teljesen közömbös történetbe kezdett. Apu tőle szokatlan nyuga- 
lommal lefeküdt, de közben még odaszólt a látogatónak, hogy ha 
majd befejezte mondókáját, fújja el a lámpát, mielőtt távozna. 

Másnap a reggelinél mesélte el anyukám, hogy vendégünk egy 
újbóli rövid szunyókálásból felébredve láthatta, hogy mindenki 
fekszik, alszik, felállt, és tőle telhető csendben kiment a lakásból. 

Társas munkák

A fosztáskor a háziasszony süteményt, a gazda pedig bort kínált a 
segítőknek, akik olykor nótázni is kezdtek. Azt is megbeszélték, 
hogy másnap, harmadnap kinél lesz a következő hasonló találkozó. 
Ugyanígy zajlott a bugázás is. A napraforgót (nálunk egyszerűen 
csak: mag-nak nevezték) vető gazda a határban learatta a magot, és 
a száráról levágott, maggal teli fejeket (bugákat) hazaszállította. 
Az udvar egy bizonyos részét előzőleg felseperték, majd este a 
fosztáshoz hasonlóan jöttek a segítők. Ki-ki választott magának he- 
lyet egy számára kedves beszélgető partner mellett, a bugákból ké- 
szítettek maguknak ülő alkalmatosságot, majd a hasonlóképp bu- 
gákból épített zsámolyon egy seprűnyél szerű bottal kiverték a fe- 
jekből a szemet, és az üres bugát egy kupacba félredobták. Ez a 
munka gyorsabb volt, mint a fosztás, de így is jutott elég idő a vic- 
celődésre, huncutságokra.

A bugázásról jut eszembe, hogy a „kivert” magokat a gazdasz- 
szony másnap reggelre összeseperte, így abban elég sok volt a por, 
meg a nem hasznosuló törmelék. Ennek kitisztítására szolgált a 
kézzel hajtott rosta, vagy szelelő.

Hat-nyolc, esetleg még több embernek is lehetett ilyen alkalma- 
tossága a faluban, melyet portáról-portára hoztak-vittek. Nekünk is 
volt egy! A lényege, hogy egy beöntő nyílással és dobbal ellátott 
doboz szerű, kézzel szállítható fa szerkezetet egy hajtókarral lehe- 
tett munkára fogni úgy, hogy a hajtókar forgatott egy több lapátból 
álló turbinát a dobban, míg a hajtókar egy áttételen keresztül oldal 
irányban mozgatott a szükségnek megfelelő darabszámú rostát, 

amelyeken keresztül hullott egyre alább a széllapátok által keltett 
levegővel tisztítva a tisztítandó termény. A könnyű növényi törme- 
léket a levegő ereje kisodorta a szabadba, a magok méretének meg- 
felelő rostasűrűség lehetővé tette, hogy az aláhulló tisztított magok 
ezen a rostaszinten elkülöníthetők legyenek. A hajtókar forgatási 
gyorsaságával lehetett a levegő sebességét és így az erejét szabá- 
lyozni. A könnyű magok esetében lassan kellett hajtani, a nehezebb 
magok tisztításánál gyorsabban.

Ezek a szelelők a tulajdonosaik tudta nélkül jártak házról-házra, 
és a kialakult szokásoknak megfelelő mértékű használati díj járt ér- 
te. A mértékre nem emlékszem, de minden magfajtának meg volt a 
maga aránya, amely mennyiséget a használók tisztességesen kiszá- 
mítva és kimérve személyesen vittek el a gép tulajdonosának a la- 
kására. 

Nem tudok arról, hogy pénzben történt volna bármikor is díjfi- 
zetés, mint ahogyan arról sem, hogy a használók letagadták volna 
az igénybevételt, vagy, hogy tisztességtelenül kevesebb részt szá- 
mítottak, mértek volna ki a járandóságból.

Emlékeim között élénken élnek a behordások és a cséplések. 
Nekünk nem volt ugyan lábas jószágunk, lovunk, tehenünk, de na- 
gyon szerettem őket, és nagy örömmel segédkeztem bármely ud- 
varban, ahol arra lehetőségem nyílt, hogy az állatok közelében le- 
hessek, vagy hogy „szekerre”, vagy csak annak akár csak a sarog- 
lyájára is ülhessek.

Egy, vagy két alkalom adódhatott, amikor valakivel hordáskor 
kimehettem a határba, és láttam, miként történik ez a munka. A ha- 
tárban a learatott termény (búza, árpa, zab) kévékből készült ke- 
resztekbe volt rakva. A gazda odahajtott fogatával egy-egy kereszt 
mellé, és az abban lévő kévéket egy segítője vasvillával egyenként 
feladogatta a szekérre. Előbb sorban telerakták a szeker oldalak kö- 
zötti részét, majd amikor elértek a lőcs magasságába, akkor ke- 
resztbe raktak a lőcsöknek ütköztetve egy-egy rakoncát (kereszt- 
fát, petrencét), arra pedig merőlegesen, vagyis a szeker hosszával 
párhuzamosan mindkét oldalra tettek egy-egy ódalrudat, vagy más 
szóval vendégoldalt. Ezzel a négy farúddal tulajdonképen megnö- 
velték a szekér rakodó felületét. Innentől kezdve külön tudománya 
volt annak, hogy miként kell rakni a kévéket úgy, hogy azok egy- 
mást is tartsák, kössék, a szemek se pattogjanak ki, de ügyelni kel- 
lett arra is, hogy minden irányban egyenletesen kerüljenek elosz- 
tásra és a hazaúton se veszélyeztessék a fogatot a rakomány fel- 
borulásával.

Amikor úgy ítélték meg, hogy a szeker eléggé magasra van rak- 
va, akkor a kévékből készült rakományon elől és hátul túlnyúló 
ódalrúd elejére kötöttek egy hosszú kötelet, azt a szekeren lévő em- 
ber átdobta az ódalrúd másik végéhez, melyet aztán az adogató 
ember ott erősen húzva-feszítve rögzített. A gazda a rakomány te- 
tején segített a kötél húzásán, feszítésén. Amikor a rakományt már 
jó erősen rögzítették, akkor az adogató ember is felmászott a kötél- 
be kapaszkodva a rakomány tetejére, és elindultak hazafele. Az 
aratáshoz fűződő emlékeim során tanultam meg a tarlón mezítláb 
járni, sőt futni, mert annak is megvan a maga módja, fortélya. A 
lábfejet laposan tartva, a talppal súrolva a hegyes tarlóvégeket el- 
kerülhető, nehogy a lábunk kisebesedjen.

Hazaérve, a portán a gazda már tudta, hogy miként fog hozzájuk 
beállni a cséplőgép, és annak megfelelő helyen lerakták a kévéket a 
szekérről. Ennek a kévékből készült kazalnak is megvolt a maga 
rakodási rendje, hogy aztán a cséplősök rakodója könnyedén tudja 
majd azokat villázni.  A faluban három-négy cséplőgép járt igény 
szerint házról házra. Amikor én eszméltem, már csak államosított 
cséplők voltak. Ezekhez helyből, nem egyszer a szomszédos fal- 
vakból is szerveződtek munkások, akik nem pénzért, hanem a gép 
melletti munka jellegétől függően a kicsépelt terményből járó 
meghatározott részesedésért dolgoztak. A távolabbi helységekből 
érkező munkások szerencsésebbjének volt a faluban rokona, vagy 
ismerőse, akinél meghálhatott, a többi egész héten azon a portán 
aludt éjszakánként, ahol a munkát este befejezték, és csak hétvége- 
ken mentek haza. Az alvás leginkább a kazlak tövében történt an- 
nak ellenére, hogy férfiak és nők vegyesen voltak alkalmazva. 
Munka után és hajnalban az udvarban lévő kút melletti vályúban 
mosakodtak.

(Folytatás a következő oldalon.)
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(Az előző oldal folytatása.)

Beszolgáltatás

Megint beugrik emlékeim közé a beszolgáltatási kényszer. A 
cséplőgép dobja mellett volt egy mázsa (mérleg), és a zsákokba 
gyűjtött termést azon lemérték és a beszolgáltató szigorúan szám- 
ba vette (egy füzetbe felírta) a bezsákolt termést, és az állam jussát 
külön is kellett tenni.

Miután az én családom főfoglalkozása nem a mezőgazdasághoz 
kapcsolódott, a leírt történéseket a szomszédokat járva láttam, 
vagy éltem meg a dolgokat.

Tűzőrség

Az aratáshoz, illetve rajta keresztül tulajdonképp az egész nyár- 
hoz kapcsolódott még egy fontos önvédelmi szervezet, a tűzőrség. 
A paraszt ember nem véletlenül tisztelte az életével egyenrangú- 
ként az általa termelt földi javakat, különösen a kenyérnek és álla- 
toknak való gabonaféléket, és nem csak szavakban nevezte azokat 
ÉLET-nek, hanem úgy is gondozta, óvta féltette azokat, mintha 
saját magáról lenne szó.

Tudva lévő, hogy a gabona a kalászba szökkenés után elkezd sár- 
gulni, vagyis a szemek éréséhez közeledve egyre kevesebb lesz a 
szárakban a nedvesség, így a még lábon álló szalma könnyen meg- 
gyulladhat, és pillanatokon belül kárba veszhet egy egész év mun- 
kája és annak remélt gyümölcse, nem is beszélve az azt követő ín- 
séges napokról, hónapokról.

Hogy ezek kockázatát kizárják, vagy legalábbis csökkentsék, 
nem tudom, miképp, de meg volt szervezve a kalászosok érésétől 
az aratás befejezéséig egy tűzőrség, amely abból állt, hogy a temp- 
lom tornyában 24 órás szolgálatban volt minimum két -többnyire 
fiatal ember, akik szemmel tartották a határt és a települést. Nekik 
kellett elsőként észlelniük, ha a faluban, vagy annak határában bár- 
hol tűz ütött ki, és a tűz irányát a torony megfelelő ablakából kihe- 
lyezett piros zászlóval, éjszaka viharlámpával jelezték, néha le- 
kiabálták az úton járóknak, hogy melyik utcában, esetleg kinek a 
portáján, vagy melyik határrészben látják a tüzet. Ezzel egy időben 
félreverték a harangot.

A falunak volt önkéntes tűzoltó egyesülete, székhelyük a tanács- 
háza udvarán volt a tűzoltó szertárban, ahol a toronyőrséggel egy- 
idejűleg szintén ügyeletet tartottak, de itt már többen voltak. És 
nem csak emberek, hanem lovak is, akik állandó készenlétben áll- 
tak arra, ha a toronyból tüzet jeleznek, azonnal indulhassanak a 
zászlóval, lámpával jelzett irányba. A lovakkal a saját gazdájuk 
volt jelen. A lovaknak volt fedett állásuk, ahol abrakolhattak, szé- 
názhattak. 

Az őrség éberségét biztosítandó, a szertárból nappal óránként 
megfújtak egy kürtöt, és annak hangjára vissza kellett jelezni egy 
zászlóval a toronyból. Éjszaka ugyancsak a szertárból, de már fél 
óránként jeleztek egy viharlámpával, vagy zseblámpával, és ha- 
sonlóan fénnyel jelezett vissza a toronyőrség, hogy ébren vannak.

A szertárban volt a menetkész a kézzel működtethető fecskendő-
pumpa-szerkocsi, és a tőlük kb. 150 méterre lévő fúrott kútnál, Né- 
meth Mihályék portája előtt közterületen volt a lajtos kocsi, állan- 
dóan tele vízzel. (ifj. Németh Mihály az osztálytársam is volt.) Ri- 
asztás esetén a szertárnál lévő lovas személyzet befogott a szerko- 
csiba, és elindult, míg valamilyen módon -ezt nem tudom, miképp- 
mindig akadt egy másik fogat is, amelyik a lajtos kocsi elé állt, és 
azzal is mentek a tűz irányába, hogy legyen elegendő víz az ol- 
táshoz.

Mindeközben a félrevert harang hangjára emberek sokasága fo- 
gott többnyire villát vagy vödröt és szaladtak a jelzett, vagy feltéte- 
lezett irányba. A tűzet nem csak a toronyban észlelték, hanem a 
helyszín közelében is, ahonnan valakik -ugyancsak önkéntes ala- 
pon- elindultak a tűzoltó szertár felé, hogy a riasztott önkéntes tűz- 
oltó brigádot és az oltani indult tömeget útközben pontos címmel 
láthassák el.

A tűz oltásánál az önkéntesek mellett mindig volt egy-egy ta- 
pasztalt személy, aki tulajdonképpen irányította az oltást. A falu 
széléhez közel eső határrészben dolgozók is gyakran abbahagyták 
a munkát a félrevert harang hangjára, vagy a tűz látványára, és elin- 
dultak segíteni az oltásban. 

A mai napig csodálattal vegyes érzésekkel gondolok vissza 
azokra a szegényessége ellenére is emberi gazdagsággal teli idők- 
re, amikor a paraszti társadalom akkora tudatossággal és fontos- 
sággal szervezte meg a saját életét, amelyhez foghatót ma már el- 
képzelni sem tudunk.

Társadalmi rétegződés

Köztiszteletben álltak az egyházi elöljáróságok (pap, káplán, 
kántor, presbiterek, egyházgondnok), a tanács hivatalnokai, a falu 
orvosa, és két bábája, továbbá a patikus, az iparos és a kereskedő, 
no meg néhány jobb módú gazda, akik alkalmanként napszámoso- 
kat is alkalmaztak, vagy akiktől feles, harmados, sőt negyedes fő- 
det lehetett bérelni. Ezeket a személyeket illő volt előre köszön- 
teni, némelyiküket esküvőre, keresztelőre, disznótorba is meghív- 
ták. A harmados főd azt jelentette, hogy a gazda beszántotta a saját 
földjét, elvetette bele az általa tervezett termény magját, és a föld- 
telen, vagy kevés földdel rendelkező családok elvállalták az egész 
évi kapálást, és a betakarítást. Betakarítás után a megtermett nö- 
vény mennyiségének harmada illette a vállalkozót, felesnél a fele, 
negyedébe vállalt esetben már csak a negyede.

Vallás

A falú túlnyomórészt reformátusokból állt, akik hitüket a temp- 
lomban gyakorolhatták. A kevés számú katolikusokhoz kéthetente 
a szomszéd faluból jött egy pap, és a misét az Újfalusi iskola egyik 
tantermében tartották. Ma már van katolikus templom is.

A református templomba az Isten-tiszteletre harangszó hívta a 
hívőket. Vasárnaponként reggel kilenc órakor kezdődött a gyer- 
mek Isten-tisztelet, amelyen kizárólag az általános iskolások és 
néha az óvodások vettek részt. A felnőttek részére az Isten-tisztelet 
10 órakor kezdődött. A harangszó elején már az utcán sétálgattak a 
hívők a templom irányába, és tereferéltek, pletykáltak, a férfiak a 
hétköznapok gondjairól, vagy politikáról beszélgettek. Ugyanez 
folytatódott az Isten-tisztelet után még vagy fél órán keresztül a 
templom előtt kialakult csoportokban.

A református templom használatának volt egy különös rendje, 
amely az én konfirmálásom idejére (1958) nagyjából kezdett fel- 
bomlani. Az Isten Házának két hajója volt. A főhajó a főbejárat fe- 
lől volt megközelíthető, és a toronyhoz közeli részén foglaltak he- 
lyett a férjes és az idősebb asszonyok. Az asszonyokkal szemközt, 
de még mindig a főhajóban közvetlenül a karzaton lévő orgona 
alatt ültek meghatározott sorrendben a presbiterek, és a módosabb 
gazdák. Állítólag még a felszabadulás után is egy darabig külön 
oldalakon, vagy sorokban ültek a kis-cigándiak, és külön a nagy-
cigándiak. A falú két határozottan megkülönböztetett település- 
része lakosai bizonyos mértékig rivalizáltak is egymással. Nagy-
Cigándon laktak inkább a konzervatívabb őslakosok, Kis-Ci- 
gándon az utóbb oda települők. Én legalábbis így láttam, ítéltem 
meg akkoriban.

A templom később épült oldalsó (kis-cigándi) hajójában az én 
gyermekkoromban a földszinten egy oldalon vegyesen ültek a kis-
és nagy-cigándi lányok. Itt a padsorokban való helyért folyt némi 
viaskodás közöttük, mert kiváltságosnak tartottak olyan helyet 
szerezni, amely közvetlenül a felettük lévő karzat külső korlátja 
alatti sík közelében volt. Ennek pedig az volt az oka, hogy a nagy 
karzat ezen részén a felnövő fiúk, vagy legények ültek, akik szintén 
-állítólag még verekedéssel is- megküzdöttek azért, hogy a karzat 
meghatározott padsorának külső helye legyen az övék, ahonnan 
fentről közvetlen rálátásuk lehetett a földszinten ülő lányokra. Egy 
alkalommal én is láttam olyat, amit korábban hitetlenkedve hallot- 
tam már, hogy egy lent ülő lány az ölében lévő kezében tartott egy 
tükröt, amelyben figyelhette a karzaton lévő fiúkat.

A templomba járás tehát a hitéleten túl érzelmi kapcsolatok ki- 
alakulására, vagy ápolására is adott lehetőséget.

Az Isten-tiszteletek a reformátusokra jellemző egyszerű módon 
történtek, azonban volt egy cigándi jellegzetességük. A hívők je- 
lentős része kívülről ismerte a gyakrabban énekelt zsoltárok első, 
vagy második versszakát, de a többit nem. Énekes könyvet, zsoltárt 
sem vittek magukkal, meg sokaknak rossz volt a látása is, ezért a 
zsoltárok második és további versszakainak szövegét a kántor mel- 
lett segédkező diktáló mondta elő.
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